
ERFOLGSMODELL 
LADINISCH?

Language Policy & Planning (LP&P) in den ladinischen 
Tälern in Südtirol und im Trentino

Vortrag: Tim Walter  
Ludwig-Maximilians-Universität München 
Master Cultural & Cognitive Linguistics



FAHRPLAN
• Vorstellung Feldeinstieg (2min) 

• (Linguistischer) Rundgang durch die ladinischen Täler (3min) 

• Language Policy & Planning Überblick (3min) 

• Standardisierung: Ladin Dolomiten (3min) 

• Medien & Institute (2min)  

• Schulsystem in Südtirol & Trentino (3min)  

• Erfolgsmodell Ladinisch? (3min)
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FELDEINSTIEG



FELDEINSTIEG 1/3:  
AUS DER FERNE 

• Genese des Themas 

• Zuschnitt Forschungsfrage 

• Forschungsplan und Förderungsantrag 

• Interviewanfragen 

• Vorbereitung Dokumente, Unterkunft & Mobilität
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FELDEINSTIEG 2/3:  
VOR ORT

• Interviews 

• Bücher, Unterrichtsmaterialien, Aushänge, 
Lehrpläne, …  

• Felderkundungen: Straßengespräche, Linguistic 
Landscape 

• Forschungstagebuch
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Bild Bildergalerie/LL



FELDEINSTIEG 3/3:  
NACHBEREITUNG

• Archivierung Fotos, Dokumente, Notizen  

• Transkription & Auswertung Interviews 

• Pflege gewonnener Kontakte 

• ZIEL: Forschungsfragen schärfen, Methoden 
hinterfragen, weitere Forschung planen 
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ZIELE & FRAGEN
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Domänen

Language 
Policy & 
Planning

Prestige & 
StatusDiskriminierung?

soziale  
(Sprach-)  
Konflikte?

Akteure?
Institutionen?

Standard?

Zugehörigkeits-
gefühl(e)?

Linguistic 
Landscape?

Social Media?



DIE LADINISCHEN 
TÄLER



STECKBRIEF LADINISCH

• Rätoromanische Sprache in Norditalien  

• ca. 30.000 Sprecher (ca. 20.000 in Südtirol) 

• Sprecher meist bi-/multilingual 

• 6 (bzw. 7) teils sehr unterschiedliche Varietäten 

• unterschiedliche Schutzrechte (siehe Dreiteilung)
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STECKBRIEF LADINIEN

• Dreiteilung des Sprachgebiets in drei Regionen/
Verwaltungseinheiten (Südtirol, Trentino, Belluno) 

• Bis ins (späte) 19.Jh. stark isolierte, wirtschaftlich 
schwache Täler 

• Starker wirtschaftlicher (und sozialer) Aufschwung 
v.a. durch (Wintersport-)Tourismus
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VARIETÄTEN
• Unterschiedlich starke Einflüsse durch 

Kontaktsprachen (Deutsch, Italienisch) 

• Unterschiedliche Aussagen über gegenseitige 
Verständlichkeit zwischen Talvarietäten 

• “Gutes Gehör” der Sprecher für die Dorf-Varietäten 

• Unterschiedliche Verschriftlichung zwischen und 
innerhalb der Täler

LAN
G

U
AG

E PO
LIC

Y & PLAN
N

IN
G

 IN
 LAD

IN
IEN

 – TIM
 W

ALTER (LM
U

 M
Ü

N
C

H
EN

)



Bild Bildergalerie/LL

Quelle: Istitut Ladin, San Martin, 2008



LANGUAGE POLICY 
& PLANNING



–Wikipedia/Policy

“A policy is a deliberate system of principles to 
guide decisions and achieve rational outcomes. 

A policy is a statement of intent, and is 
implemented as a procedure or protocol. […] 

Policies can assist in both subjective and 
objective decision making.” 
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https://en.wikipedia.org/wiki/Deliberation
https://en.wikipedia.org/wiki/System
https://en.wikipedia.org/wiki/Principle
https://en.wikipedia.org/wiki/Decision_making


LANGUAGE POLICY & 
PLANNING
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planning
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CULTIVATION



STANDARDISIERUNG: 
LADIN DOLOMITAN 



SPELL*-PROJEKT
• Orthografie-Kommission 1984 durch UGLD 

• 1990er: Entwurf einer Ausgleichssprache (Ladin 
Dolomitan) durch SPELL (Leitung: Heinrich Schmid) 

• Maßnahmen: Erfassung Wortschatz 
(Talschaftswörterbücher) und Neologismen 

• 2003: Ablehnung einer Anerkennung des LD durch 
Bozen (nur Gadertalisch und Grödnerisch 
anerkannt)
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SPELL-PROJEKT

• Ziele: allgemeine Akzeptanz des LD als einheitliche 
Schriftsprache (in allen offiziellen Domänen?) 

• Ideologie: Erhalt der Sprache an Durchsetzung 
einer gemeinsamen Schriftsprache geknüpft 

• Umgang mit Varietäten: Erhalt der Varietäten durch 
LD überhaupt möglich
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– Videsott (2010: 185)

“Eine Sprachnormierung und ein Sprachausbau 
werden dann notwendig, wenn eine 

Minderheitensprache in Domänen vordringt, die 
vorher mit anderen Sprachen abgedeckt 

wurden.” 
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“Steine des Anstoßes”

• LD als Gefahr für Talvarietäten  

• LD als Ausdruck ladinischer 
Unabhängigkeitsbestrebung 

• LD als von Eliten gemachte 
“Kunstsprache” (Purismus)
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SPELL-PROJEKT
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Darquennes (2013)
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LADINISCHE MEDIEN 
& INSTITUTIONEN



Bild Bildergalerie/LL

http://www.raibz.rai.it/la/index.php 

http://www.raibz.rai.it/la/index.php
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SCHULSYSTEM IN 
SÜDTIROL & TRENTINO



LANGUAGE POLICY & 
PLANNING
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SÜDTIROL

• Gestaltungs- und Finanzhoheit bei Bildung  

• Proporz-System: Verteilung öffentlicher Stellen 
gemäß Sprachgruppenzugehörigkeitserklärung  

• Zugang kontrolliert durch Zwei-/
Dreisprachigkeitstest 

• Eigene ladinische Schulverwaltung 
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TRENTINO

• Stärkere Rolle des Ladinischen im Unterricht seit 
den 1990ern 

• Sprachtests auf Ladinisch für Lehrerzulassung 

• Institut de Vich als Ansprechpartner/Helfer für 
Sprachfragen und Unterrichtsmaterialien
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LADINISCH IN DER 
SCHULE
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Südtirol Trentino Belluno

Sprecherzahlen 19.000 8.000 5.000

Unterrichts-
sprache DE, IT, (LAD)* IT, LAD** IT

Ladinisch als 
Unterrichtsfach 2h pro Woche 1h pro Woche 1h pro Woche auf 

Zustimmung 

*im Kindergarten & unteren Stufen
** 66/33 oder 50/50, nicht an allen Schulen implementiert



LADINISCH IN DER 
SCHULE
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Verra, Roland (2016: 25)



Lehrkräfte

• Hohe Eigeninitiative der Lehrer erforderlich (z.B. 
bei Unterrichtsmaterialien) 

• Größere Spielräume bei der Gestaltung des 
Unterrichts (und der Unterrichtssprache) 

• Frage: Wie interpretieren und implementieren 
Lehrkräfte die gesetzlichen Vorgaben zum 
Unterricht?
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ERFOLGSMODELL 
LADINISCH?



“ERFOLG”?

• 1. Schritt: Herausarbeitung der Agendas und 
Motivationen (via policy texts, Interviews, 
Vergleiche) 

• 2. Schritt: Soziale Faktoren und Kulturelle 
Identitäten hinter Agendas & Motivationen 
herausarbeiten (via Inkonsistenzen, Reichweite, In-/
Out-Grouping, diskursive Bezüge)
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ERFOLGSMODELL?
• Stabile Sprecherzahlen in den vergangenen 10 

Jahren (v.a. Südtirol & Trentino) 

• Implementierung des Ladinischen im 
Schulunterricht (Südtirol & Trentino) 

• Gute Bi-/Multilingualität im Vergleich zu Anrainern 

• Vergleichsweise hohes Prestige des Ladinischen 
(z.B. als USP im Tourismus, musikalische 
Kulturexporte)
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ERFOLGSMODELL?
• Marginale Sprecherzahlen in Cortina d’Ampezzo und 

Fodom  

• Fehlende Implementierung des Ladinischen im 
Schulunterricht in Belluno 

• Initiativen und Maßnahmen oft nicht für alle lateinischen 
Täler (“divide et impera”) 

• Ressentiments zwischen Tälern und Varietäten 

• Stark ideologisierte Standardisierungs- 
Debatte

LAN
G

U
AG

E PO
LIC

Y & PLAN
N

IN
G

 IN
 LAD

IN
IEN

 – TIM
 W

ALTER (LM
U

 M
Ü

N
C

H
EN

)



VIELEN DANK!



UND JETZE:  
JUHUU, FRAGEN!



KONTAKT

Tim Walter 

E-Mail: T.Walter@campus.lmu.de 

LinkedIn: https://www.linkedin.com/in/tim-
walter-27707a13b/ 

Instagram: timweeeee
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